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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΝΟΜΟΙ 

1492. Κύρωση Συμφωνίας εκπαιδευτικής και μορφωτικής 

συνεργασίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνι- 
χή; Δημοκρατίας χαι των Ηνωμένων Πολιτειών του 
Μεξικού.1 

1493. ,Κ ύρωση Συμφωνίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της 
Ελληνικής Δημοχρατίας χαι της Δημοχρατίας της 
Μάλτας για συνεργασία στον τομέα της υγείας, των 
ιατριχών επιστημών χαι της φαρμακευτικής. .... 2 

1494 Κύρωση Μορφωτικής Συμφωνίας μεταξύ των Κυ¬ 
βερνήσεων της Ελληνικής Δημοχρατίας χαι της Δη¬ 
μοχρατίας της Φινλανϊίας. ..3 

ΔΙΑΤΑΓΜΑΤΑ 

499. Τροποποίηση των διατάξεων των ά-θ-ων 4 και 7 -ου 

Καταστατικού του τομέα Επικουρικής Ασφάλισης Μι¬ 
σθωτών, που λειτουργεί στο ΙΚΑ (ΙΚΑ—ΤΕΑΜ). 4 

5(0. Προσ-5ή/.γ» εδ. στ’ στο τέλοτ ττσ -αο. 2. το.” ά-θο. 

9 του Καταστατικού του Ταμείου Επικουρικής Ασφα¬ 
λίσεως Ηλεκτροτεχνιτών Ελλάδος. ..5 

501. Συμπλήρωση ττς παο. 1. τον ά;θο. 3 του Π. Δ/τος 
983/79 «περί του κανονισμού παροχών του συσταθέ- 
ντος κλάϊου Επικουρικής Ασφαλίσεως παρά τω Τα- 
με ; ω Επικουρικής Ασφαλίσεως, Προνοίας χαι Κοι¬ 
νής Διανομής Πωλητών Βενζίνης Αθηνών, Πει¬ 
ραιώς χαι Περιχώρων..6 


ΝΟΜΟΙ 

-- (!) 

ΝΟΜΟΙ ΥΠ' ΑΡΙΘ. 1492 

Κΰρωοη Συμφωνίας εκπαιδευτικής και μορφωτικής ου- 
νεργαοίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνικής 
Δημοκρατίας και των Ηνωμένων Πολιτειών του Με¬ 
ξικού. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΙ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Κυρούμεν χαι εχδίδομεν τον κατωτέρω υπό της Βουλής 
ψηφισθέντα νόμον: ' 

Άρθρο πρώτο. 

Κυρώνεται χαι έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28. παρ 
1 του Συντάγματος η Συμφωνία εκπαιδευτικής και μορφω¬ 
τικής συνεργασίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνικής 


Δημοχρατίας και των Ηνωμένων Πολιτειών του Μεξικού, 
που υπογράφτηκε στο Μεξικό στις 29 Ιουλίου 1982, της ο¬ 
ποίας το κείμενο σε πρωτότυπο στην ελληνική γλώσσα έχε: 
ως εξής: 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΗΣ ΚΑΙ ΜΟΡΦΩΤΙΚΗΣ 
ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΜΕΤΑΞϊ ΤΗΣ Κ ΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΥ- 
ΒΕΡΝΗΣΕΩΣ ΤΩΝ ΗΝΩΜΕΝΩΝ ΠΟΛΙΤΕΙΩΝ ΤΟΥ 
ΜΕΞΙΚΟΥ 

Οι Κυβερνήσεις της Ελληνική; Δημοκρατίας και των Η¬ 
νωμένων Πολιτειών του Μεξικού, 

Στην επιθυμία τους να συσφίξουν τους δεσμούς φιλίας που 
υπάρχουν ανάμεσα στις δύο χώρες και να διευρύνουν τις σχέ¬ 
σεις τους στους τομείς της παιδείας, της τέχνης, της κουλ¬ 
τούρας και του αθλητισμού, 

Συμφώνησαν τα ακόλουθα: 

Άρθρο I. 

Τα Μέρη, έχοντας υπόψη το συμφέρον των λαών τους, θα 
προωθήσουν τη συνεργασία στους τομείς της κουλτούρας, της 
παιδείας, των γραμμάτων, των τεχνών και της σωματικής 
αγωγής. 

Άρθρ' II 

Τα Μέρη θα συμβάλλουν στην ανταλλαγή εμπειριών και 
προόδων επιτευχθέντων στους τομείς της κουλτούρας και της 
παιδείας. Για την επιτυχία των σκοπών αυτών τα Μέρη θα 
προωθήσουν: 

α) τις αμοιβαίες επισκέψεις πνευματικών προσωπικοτή¬ 
των, ερευνητών, καθηγητών, συγγραφέων, κρατικών λειτουρ¬ 
γών και αντιπροσωπειών για να δώσουν ή να παρακολουθή¬ 
σουν μαθήματα, σεμινάρια και κύκλους διαλέξεων, καθώς 
και συνθετών, ζωγράφων, σκηνοθετών κινηματογράφου, καλ¬ 
λιτεχνών και καλλιτεχνικών συγκροτημάτων για να δώσουν 
συναυλίες, παραστάσεις και να αναλάβουν άλλες δραστηριό¬ 
τητες σε εκτέλεση των προγραμμάτων που θα καταρτίσουν 
τα Μέρη· 

6) τους δεσμούς μεταξύ των κέντρων διδασκαλίας και των 
ιδρυμάτων διαφόρων επιπέδων παιδείας, καθώς και μεταξύ 
άλλων ιδρυμάτων εκπαιδευτικού χαρακτήρα* 

γ) τις επαφές ανάμεσα σε βιβλιοθήκες, μουσεία και άλ¬ 
λα ιδρύματα που σχετίζονται με καλλιτεχνικές και μορφωτι¬ 
κές δραστηριότητες· 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟΝ) 


ί) την παρουσίαση εκ3έσεων και άλλων μορφωτικών εκ¬ 
δηλώσεων, σύμφωνα με τα προγράμματα που -3α καταρτ:σ3ούν 
σύμφωνα με το Άρ3ρο VII της παρούσας Συμφωνίας- 
ε) την ανταλλαγή πληροφοριών σε αίτηση οποιουδήποτε 
των Μερών, για την κατάρτιση σχολικών εγχειριδίων και 
άλλων εκδόσεων εκπαιδευτικού χαρακτήρα. κα-3ώς και παι¬ 
δαγωγικού και διδακτικοί ολικού πι 3α προορίζεται για 
σχολεία, εργαστήρια έρευνας και κέντρα διδασκαλίας- 
στ) την ανταλλαγή βιβλίων, περιοδικών, εφημερίδων και 
άλλων εκδόσεων εντός των τομέων που περιλαμβάνονται στην 
παρούσα Συμφωνία- 

ζ) την αμοιβαία χορήγηση μακροχρόνιων ή βραχυχρόνιων 
υποτροφιών για μεταπτυχιακέ: σπουδές ή ερεονες- 
η) τη συνεργασία στους τομείς ραδιοφωνίας, τηλεορά- 
σεως και κινηματογραφίας τυμπεριλαμόανομένης και της αν¬ 
ταλλαγής ταινιών και εγγραφών για 'μη εμπορικούς σκοπούς, 
ίασει απευθείας συμφωνιών μεταξύ των αρμόδιων ιδρυμά¬ 
των των δύο χωρών και εντός των ορίων και των δυνατοτή¬ 
των των εν λόγω ιδρυμάτων- 

$) τη συνεργασία στον τομέα της σωματικής αγωγής, με 
την ανταλλαγή αθλητών, προπονητών, τεχνικών και ομάδων. 

Άρ3?ο III. 

Τα Μέρη 3α διευκολύνουν τη διεξαγωγή διαπραγματεύ¬ 
σεων μεταξύ των αρμόδιων ιδρυμάτων των δύο χωρών για 
τη δυνατότητα αμοιβαίας αναγνώρισης και, κατά περίπτωση, 
την καθιέρωση ισοτιμίας ανώτερων σπουδών και ακαδημαϊ¬ 
κών τίτλων και πτυχίων, σύμφωνα με τις νόμιμες διατάξεις 
που ισχύουν σε κά3ε περίπτωση. 


■δα εξαρτάται από τις ετήσιε: οικονομικές δυνατότητες του 
κά3ε Μέρους. 

Η εφαρμογή των διατάξεων τόσο της παρούσας Συμφω¬ 
νίας όσο και των προγραμμάτων που -3α καταρτιστούν -3α γί¬ 
νεται δια της διπλωματική; οδού. Όλες Οι ανταλλαγές που 
προίλέπονται από την παρούσα Συμφωνία και τα προγράμ¬ 
ματα που 3α καταρτιστούν σύμφωνα με το Άρ3ρο VII, ιδιαί¬ 
τερα οι σχετιζόμενες με καλλιτέχνες και καλλιτεχνικές ο¬ 
μάδες, 3α πραγματοποιούνται βάσει αμοιβαιότητας. 

Άρ3?ο IX. 

Η παρούσα Συμφωνία 3α τε-3εί σε ισχύ την ημερομηνία 
κατά την οποία τα Μέρη 3α ανακοινώσουν το ένα στο άλλο 
τη συμπλήρωση των αναγκαίων συνταγματικών διατυπώσεων 
των αντίστοιχων χωρών. 

Ά?3ρο X. 

Η παρούσα Συμφωνία 3α μπορεί να τροποποιηθεί με αμοι¬ 
βαία συμφωνία των Μερών, κατ’ αίτηση οποιουδήποτε απ’ αυ- 
τα. Οι τροποποιήσεις 3α τε3ούν σε ισχύ την ημερομηνία που 
κά-3ε Μέρος 3α ανακοινώσει στο άλλο τη συμπλήρωση των 
αναγκαίων συνταγματικών διατυπώσεων των αντίστοιχων χω¬ 
ρών τους. 

Άρ3?ο XI. 

Η παρούσα Συμφωνία 3 α έχε: πενταετή διάρκεια και 3α 
παρατεινεται σιωπηρά για ισόχρονες περιόδους, εκτός αν το 
ένα από τα Μέρη ανακοινώσει στο άλλο, ένα χρόνο πριν την 
εκπνοή κά3ε περιόδου, την πρό3εσή του να τη 3«ωρήσει λή¬ 
γουσα. 


Ά?3?ο IV. 

Τα Μέρη 3α διευκολύνουν τη συμμετοχή υπηκόων τους σε 
ίι«3νη συνέδρια που συνέρχονται στο έδαφος του άλλου Μί- 

ρους. 


Αρ3ρο V. 

Τα Μέρη 3α αυξήσουν τη συνεργασία τους για να μελε 
τησουν απο κοινού το καταλληλότερο αμοιβαίο κα3εστώς γι· 
την παρεμποδιση και καταπολέμηση της παράνοκης εκπ ρίαι 
«ργων τέχνης, εγγράφων, αν3ρωπολογικών και αρχαιολογι¬ 
κών κειμήλιων, φυτών και ζώων που σχετίζονται με την κουλ¬ 
τούρα τους και άλλων αντικειμένων ιστορικής αξίας σύα- 
!“? μ* την αντίστοιχη ε3ν.κή τους νομο-3εσία και τις διε- 
υνεις συμβάσεις που ισχύουν γι’ αυτά. 

Άρ3?ο VI. 

Σύμφωνα με τις νόμιμες διατάξεις που ισχύουν στο έδα- 

£ν «ΤιΑ,** 8 * Μερ ^ ς ** παραχωρεί στο άλλο ευκολίες για 
την είσοδο, παραμονή και εςοδο προσώπων και για την εισα¬ 
γωγή του αναγκαίου υλικού και εξοπλισμού για την πραγμα¬ 
τοποίηση των προγραμμάτων σύμφωνα ιεε τις διατάξεις τκς 

ί.λ, ία ,, Δϊ 

κυκλοφορία. * ? 


Άρ3ρο VII. 

Τ* Μέρη συμφωνούν να ιδρύσουν μία Μικτή Επιτροπή « 

*** - μ * λ,! Τ “ 7™“ 0? ' !ζει ίγ · 37τ * Μίρβς' 1 

Επιτροπή 3α ™«Ρχ«τ«, κά3« δύο χρόνια εναλλακτικά σττ 
Ελλα.α και στο Μεξικό και εκτάκτως όταν τα Μέρη ι 
*"*·"* αναγκ,,ο για να καταρτίζει το διετές πρόγρα^μ 
μορφωτικών ανταλλαγών αναμεσα στις δύο χώρες, να εξ 
τάζει την ανάπτυξη των προηγούμενων προγραμμάτων και τ 
ττβδιο εκτελεσεως της παρούσας Συμφωνίας και να προτ’ίνι 
τα αναγκαία μέτρα γ,α την εκτέλεσης. ? 


ι Γπογραφηκε στην Πόλη του Μεξικού, στις εικοσιεννέα Ιου¬ 
λίου του χίλια εννεακόσια ογδόντα δύο. σε δύο αντίτυπα, εξ 


ίσου αυ3εντικα, στην ελληνική 

Για την Κυβέρνηση 
της Ελληνικής Δημοκρατίας 

ΜΕΛΙΝΑ ΜΕΡΚΟΓΡΗ 

Υπουργός Πολ'τισμού 
και Επιστημών 


και στην ισπανική γλώσσα. 

Για την Κυβέρνηση 
των Ηνωμένων Π ολ-.τειών 
του Μεξικού 

ΡΕΪΙΝΑΝΠΟ 80ΕΛΝΑ 

Υπουργός Δημοσίας 
Παιδείας 


Άρ3ρο δεύτερο. 

Τα^ Πρωτοκολλά — Πρακτικά που καταρτίζονται από τη 
Μικτή Επιτροπή σε εκτέλεση, της Συμφωνίας βάσει του άρ- 
3ρου VII αυτής και με τα οποία ρυ3μίζονται ειδικότερα 3έ- 
ματα, εγκρινονται με κοινή πράξη των αρμόδιων κατά περί¬ 
πτωση υπουργών. 


Άρ3οο τρίτο. 

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα της Κυβε-ρνήσεως, 

Παραγγελλομεν να δημοσιεν3ή στην Εφημερίδα της Κυ- 
βερνήσεως το κείμενο του παρόντος και να εκτελεσ3ή ως 
νομος του Κράτους. 

Α3ήνα, 10 Νοεμβρίου 1984 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΕΕΟΤΚίΙΚΟΙΙ 

ΑΠΟΣΤΟΛΟΙ ΑΑΖΑΡΗΧ ΙΟΛΝ. ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΠΟΥΑΟΕ 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΕΘΝ, ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 

ΓΕΡΑΣΙΜΟΣ ΑΡΧΕΝΗΧ ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ ΚΑΚΑΛΜΑΝΗΧ 

ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΕΠΙΣΤΗΝΟΜ 

ΑΜΑΛΙΑ . ΜΑΡΙΑ (ΜΕΛΙΝΑ) ΜΕΡΕΟΥΡΜ 


Ά?3?> VIII. 


Η εκτέλεση των διατάξεων ττ- 
των *ρογραμμά τω ν που 3α χαταρτισ- 


παρούσας Συμφωνίας και 
3ουν κατ’ εκτέλεση αυτής, 


θεωρηΰηχε και τεδηχε η Μεγάλη Σφραγίδα τον Κράτονζ. 
Α3ήνα, 13 Νοεμβρίου 1984 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΓΕΒΡΓ. . ΑΑΕΧ. ΜΑΓΕΑΕΝΖ 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟΝ) 
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ΝΟΜΟΙ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 1493 

Κύρωση Συμφωνίας μεταςύ των Κυβερνήσεων της Ελ¬ 
ληνικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας της Μάλ¬ 
τας για συνεργασία στον τομέα της υγείας, των ιατρι¬ 
κών επιστημών και της φαρμακευτικής. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Κυρούμεν και εκδίίομεν τον κατωτέρω υπό της Βουλής 
ψηφισ&ένχα νόμον: ' 


Άρ·8ρο Πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρ·8ρο 28 παρ. 
1 του Συντάγματος η Συμφωνία μεταξύ των Κυβερνήσεων της 
Ελληνικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας της Μάλτας 
για συνεργασία στον τομέα της υγείας, των ιατρικών επιστη¬ 
μών και της φαρμακευτικής, που υπογράφηκ* στην Αθήνα 
στις 11 Ιουν’ου 1981, της οποίας το κείμενο σε ποωτότυπο 
στην αγγλική γλώσσα και σε μετάφραση στην ελληνική έχει 
ως εξής: 


ΑΟΚΕΕΜΕΝΤ 

5βί\νββη 

Ι5β ΟονβΓηηιβηΙ οί Ι5β ΗβΠβηϊο Κβριι51ϊο 
311(1 

Ι5β ΟονβΓηπιβηί οί Ιΐιβ Κβρ\ι51ϊο οί Μβΐίβ 

οη οοορβΓβΙϊοη ίη Ι5β ίϊβΐά οί Πβαΐΐΐι, ιηβάϊοβΐ βοϊβηοββ 
3Π(1 ρΠβΓίηβοβυίϊοβ. 

Τ5β ΟονβΓηηιβηΙ οί Ιΐιβ ΗβΠβηϊο Κβριι51ϊο βηά (5β 
ΟονβΓηιηβηΙ οί Ι5β Κβρυ51ϊο οί Μβΐίβ \νϊί5 ί5β βϊπι 
Ιο ΐιηρΓονβ 15β 5ββ1ί5 οί Ι5β ρορυΐβίϊοη οί 5οί5 οουηίΓΪββ 
(5 γοιι£ 5 οοορβΓβΙϊοη ϊη Ι5β ίϊβΐά οί 5ββ1ί5, πιβάϊοβΐ 
8βϊβηββ8 βηά ρΠβπηβοβυίϊοβ, 5α νβ ββτββά υροη Ι5β 
ίο11οννϊη£ : 

ΑΓίϊοΙβ 1 

Τ5β ΟοηίΓβοίϊη# ΡβΓίϊββ 85811 άβνβίορ βηά \νϊάβη ί5β 
ββορβ οί οοορβΓβΙϊοη ϊη ί5β ίϊβΐά οί 5ββ1ΐ5, ιηβάϊοβΐ 
βοίβηοββ βηά ρ5βΓπΐ30βυΙΪ08 βηά δ5β11 ρτοπιοΐβ Ι5β ιηηίυβί 
βχβ5βη^β οί βχρβΓΪβηοβ ϊη 15βββ ίϊβΐάβ. 

ΑΓίϊοΙβ 2 

Τ5β ΟοηίΓβοίϊη£ ΡβΓίϊββ β5β11 ρτοιηοΐβ Ι5ϊβ οοορβΓβ- 
(ίοη 15 γοιι^5 : 

β) βχο5βη£β οί 1β£Ϊβ1βίϊνβ άοουπιβηΐδ ρβΓίβϊηϊη£ Ιο 
5ββ1ί5 οβΓβ βηά ρ5βΓπιβοβυ1ϊθ8 ββ \νβ1Ι ββ ϊηίοΓΠίβϋοη 
βηά ρυ51ϊοβΙϊοη8 άββ1ϊη£ \νϊΐ5 5ββ1ΐ5 ρΓθ51βπΐ8. 

5) βχβ5βη£β οί βρβοϊβΐϊβίβ (ϊηοΐιιάίηβ υηίνβΓΒΪΙγ 

ΙβββΙΐβΓβ). 

ο) ροβίβτβάυβίβ βηά βρβοϊβΐϊδβά ίΓβϊηϊηκ 5γ ιηββηβ 
οί ίβ11ονν85ϊρ8. 

ά) ρβι-ίϊοϊρβίϊοη οί δρβοϊβΐϊβΐβ οί Ι5β οηβ οουηίΓγ 
ϊη πιβάϊοβΐ οοηρτβββββ, βοηίβΓβηβββ βηά βγπιρο8Ϊ8 ογ$ 8- 
ηϊββά ϊη Ι5β οΐ5βΓ οουηίΓγ. 

β) οοορβΓβΙϊοη 5β1ντββη βοϊβηΐϊίϊο ηαβάϊοβΐ βοοϊβΐϊβδ 
οί Ι5β 1\νο οουηίΓΪββ. 


Ατίΐοΐβ 4 

Εβο5 ΟοηΐΓβοΙϊη£ ΡβΓ(γ β5β11 ρΓονϊάβ Ι5β ηβίϊοηβΐβ 
οί Ι5β οΐ5βΓ (]οηΐΓ8θίϊη£ ΡβΓΐγ \νϊΐ5 ΪΓββ βηβ5α1βΐ0Γγ 
βηά ίΪΓβΙ βϊά οβΓβ ϊη Ι5β βνβηΐ οί βοοϊάβηίβ βηά υΓ£βη( 
οββββ \ν5εη ϊπιπιβάϊβΐβ πιβάϊοβΐ οβΓβ Ϊ8 ηβοββββΓΥ βηά 
οβηηοΐ 5β ροβίροηβά, ββ \νβ11 ββ ννϊί5 Ι5β ηβοββββΓΥ 
ηβάϊοβΐ ΐΓββΙπιβηΙ ϊη οββββ οί οοΓηρυ1βθΓΪ1γ ΓβροΓίβά 
οοπιπιυηϊοβ51β άϊδββδββ \νϊί5 Ι5β βχοβρίϊοη οί (υ5βΓ- 
οαίοδϊβ βηά νβηβΓββΙ άϊββββββ. 

ΑΓίϊοΙβ 5 

Τ5β ΟοηίΓβο(ϊη£ ΡβΓίϊββ 85β11 Γβϊββ, \νϊί5 ΐ5βΪΓ Γβ- 
βρβοΐϊνβ οοπιρβίβηί βυΐ5οπίϊββ, ί5β ςυββίϊοη οί βο1νϊη£ 
ί5β ΓβοϊρΓοοβΙ Γβοο^ηϊΙϊοη οί 5β8Ϊο πιβάϊοβΐ ςυβίϊίϊοβ- 
ϋοηβ, ρο3ί£ΓβάυβΙβ ςυβίϊίϊοβίϊοηβ ογ Ι5β βίβΐηβ οί 
βρβοϊβΐϊβίβ ίοΓ βΐΐ Ιβνβίβ οί βάυοβίϊοη. 


Ατίΐοΐβ 6 

Εβο 5 ΟοηΐΓβοΙϊη£ ΡβΓΐγ β 5 β 11 πιβ 5 β βίίοΓίβ Ιο Γβοβϊνβ 
ρβϋβηίβ ίΓοηβ Ι 5 β οί 5 βΓ ΟοηίΓβοίϊη£ ΡβΓ(γ Ιογ ΐΓββΙ- 
πιβηί ϊη 80 ίβΓ ββ βιιο 5 ΐΓββΙπιβηΙ Ηΐβγ ηοΐ 5 β ρΓονϊάβά 
ϊη ( 5 β οουηίΓγ οί Ι 5 β ΡβΓ(γ Ιο νν 5 ϊο 5 Ι 5 β ρβίϊβηί 5 β- 
1 οη£ 8 , υηάβΓ οοηάϊίϊοηβ βηά ϊη β πιβηηβΓ β£Γβεά αροη 
5 γ Ι 5 β ίννο ΡβΓίϊββ ϊη βάνβηοβ. 


ΑΓίϊοΙβ 7 

Το ϊηιρίβπιβηΐ Ι5β ρΓονϊβϊοηβ οί Ι5ϊβ Α^τββηββηΙ β 
.ίοϊηί Οοπηηϊίίββ \νϊ11 5β 8βΙ ηρ. οοηβϊβίϊη£ οί ΓβρΓβββη- 
ίβίϊνββ οί Ι5β 5ββ1ί5 δβΓνίοββ οί 5οΐ5 οουηίΓΪββ Ιο ιυογΙε 
ουί β ρΓοΙοοοΙ οί οοορβΓβΙϊοη βηά Ιο βιτβη^β Ι5β ίϊηβη- 
οϊβΐ βηά ίβο5ηϊοβ1 ςυββίϊοηβ Γβ1βίϊη£ Ιο 15β βρρίϊοβϋοη 
οί Ι5β ρτβββηί Α£τββιηβηΙ. 


ΑγΙϊοΙθ 8 

Τ5β ρη-ββηΐ Α^τββπιβηΙ Ϊ3 8 ο5]θοΙ Ιο ΓβΙϊίϊοβΙϊοη 
βοοοΓάϊη£ Ιο Ι5β 1β£Ϊ8ΐβΙίοη οί ββο5 οοαηΐΓγ βηά β5β11 
βηΙβΓ ϊηΐο ίοΓοβ οη Ι5β άβγ οί Ι5β βχο5βη£β οί Ι5β 
ΓβΙϊίϊοβΙϊοη ϊηβίπιπιβηΐβ. 

Τ5Ϊ8 Α^ΓββηιοηΙ β5β11 Γβπιβϊη ϊη ίοΓοβ ϊογ βη ϊηάβ- 
ίϊηϊΐβ ρβΓΪοά οί ί,ΪΓηβ. II \νϊ11 5β ίβΓπιϊηβΙβά βϊχ Γηοηΐ5β 
βίίβΓ βϊΐ5βΓ οί Ι5β ΟοηΐΓβοΙϊη^ ΡβΓίϊββ ηοΐϊίϊββ Ι5β ο15θγ 
οί ϊΐβ ϊηίβηΐϊοη Ιο ρυΐ βη βηά Ιο Η. 

Βοηβ ϊη άαρίίοβίβ βΐ Αΐ5βηβ οη Ι5β 11(5 άβγ οί άηηβ, 
1981 ϊη (5β Εη£ΐΪ85 1βη£υβ£β. 


Ρογ ( 5 β ΟονβΓηπιεηΙ οί 
( 5 β ΗβΠβηϊο Κβρη 51 ϊο 
δΡ. ϋΟΧΙΑΟΙδ 
ΜϊηϊβΙβΓ οί δοοϊβΐ 
δβΓνίοββ 


Ρογ (5β ΟονβΓηηιβηΙ οί 
(5β Κβρη51ϊο οί Μβΐΐβ 
ϋΓ. V. ΜΟΚΑΝ 
ΜϊηϊβΙβΓ οί Ηββ115 βηά 
ΕηνΪΓοηπιβηΙ 


ΣΓΜΦΩΝΙΑ 


Ατίϊοΐβ 3 

Τ5β Εοη(Γβο(ϊη£ ΡβΓίϊββ β5βΠ ρτοπιοΐβ (5β άΪΓβεί 
οοορβΓβΙϊοη 5βΙ\νββη οβη(Γβ1 5ββ)(5 ββΓνϊοββ οί 5ο(5 
οουηίΓΪββ, ηβηαβίγ (5β ΜϊηϊβίΓγ οί δοοϊβΐ δβΓνίοββ οί 
(5β ΗβΠβηϊο Κβρυ51ϊο βηά (5β ΜϊηϊβίΓγ οί Ηββ1ί5 βηά 
Εηνϊτοηπιβηί οί Ι5β Κβρυ5Πο οί Μβΐίβ. 

Τ5β ΟοηΙτβοίϊη£ ΡβΓίϊββ ντΠ ρΓοπιοίβ Ι5β οοορβΓβ- 
ΐϊοη βηαοη£ Ι5β Ιηβίϊίυίίοηβ οί βοϊβηίϊίϊο ΓββββτοΠ ϊη ί5β 
ίϊβΐάβ οί οοχηιηοη ϊηίβΓββί. 


μεταξύ της Κυδερνήσεως της Ελληνικής Δημοκρατίας και 
της Κυδερνήσεως της Δημοκρατίας της Μάλτας, για συν¬ 
εργασία στον τομέα της υγείας, των ιατρικών επιστημών 
και της φαρμακευτικής. 

Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Κυβέρ¬ 
νηση της Δημοκρατίας της Μάλτας με σκοπό ν* βελτιώσουν 
την υγεία του πληθυσμού και των ίύο Χωρών με τη συνεργα¬ 
σία στόν τομέα της υγείας, των ιατρικών επιστημών και της 
φαρμακευτικής συμφώνησαν τα ακόλουθα: 



2116 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΙΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟΝ) 


Άρίρο 1. 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη $3 αναπτύξουν και ία διευρύ¬ 
νουν το πεδίο συνεργασίας στον τομέα της υγείας, των (άτρι¬ 
χων επιστημών χαι της φαρμακευτικής χα( ία προωίήσουν 
την αμοιβαία ανταλλαγή πείρας σε αυτούς τους τομείς. 

Άρίρο 2. 

Τα Συμβαλλόμενο Μέρη ία προάγουν τη συνεργασία αυ¬ 
τή με: 

α) Την ανταλλαγή νομοίετικών εγγράφων που αναφέρον- 
τα: στην υγειονομική περιίαλψη χαι στη φαρμαχευτιχή όπως 
επίσης χαι πληοοφοριών χαι εκδόσεων που πραγματεΰοντα· προ¬ 
βλήματα υγείας. 

6) Την ανταλλαγή ειδικών (συμπεριλαμβανομένων χαι κα- 
νεπιστημιαχών διδασκάλων). 

γ) Τη μεταπτυχιακή χαι ειδικευμένη εκπαίδευση μέσω υπο¬ 
τροφιών. 

δ) Συμμετοχή ειδικών της μιας χώρας στα ιατρικά συνέ¬ 
δρια. διασκέψεις και συμπόσια που οργανώνονται στη·/ άλλη 
*ώρ«· 

ε) Συνεργασία μεταξύ επιστημονικών ιατρικών εταιρειών 
των δύο χωρών. 

Άρίρο 3. 


Αυτή η Συμφωνία ία παραμείνει σε ισχύ επ’ αόριστο, θα 

λήξει δε έξι μήνες μετά τη γνωστοποίηση του ενός Συμ¬ 
βαλλόμενου Μέρους στο άλλο της προίέσεώς του να ίέσει 
τέρμα σ’ αυτή. 

Έγινε εις διπλούν στην Αίήνα στις 11 Ιουνίου 1981 στη» 
αγγλική γλώσσα. 

Για την Κυβέρνηση της Ελληνικής Για τη/ Κυβέρνηση 
Δημοκρατίας της Μάλτας 

Άρίρο Δεύτερο 

Τα Πρωτόκολλα—Πρακτικά που καταρτίζονται σε εκτέ¬ 
λεση της Συμφωνίας από τη Μικτή Επιτροπή του άοίοου 
7 αυτής εγκρίνονται με κοινή Πράξη των αρμόδιων κατε 
περίπτωση υπουργών. 

Άρίρο Τρίτο 

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα της Κυδερνήσεως. 

Παραγγέλλομεν να δημοσιευίή στην Εφημερίδα της Κυ* 
βερνήσεως το κείμενο του παρόντος και να εκτελεσίή ως 
νόμος του Κράτους. 

Αίήνα, 10 Νοεμβρίου 1984 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 


Τα Συμβαλλόμενα Μέρη ία προάγουν την απευίείας συνερ¬ 
γασία, μεταξύ των κεντρικών υγειονομικών υπησεσιών και 
των δύο χωρών, ειδικότερα του Υπουργείου Κοινωνικών Υπη¬ 
ρεσιών της Ελληνικής Δημοκρατίας και του Υπουογείου Υ- 
γειας κα· Περιβάλλοντος της Δημοκρατίας της Μάλτας. 

* * Συμβαλλόμενα Μέρη ία προάγουν τη συνεργασία μετα¬ 
ξύ των Ιδρυμάτων επιστημονικής έρευνας στους τομείς κοι¬ 
νού ενδιαφέροντος. 

Άρίρο 4. 

Έκαστο Συμβαλλόμενο Μέρος ία χορηγεί στους πολίτες 
του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους δωρεάν μεταφορά με ασίε- 
νοφορο και παροχή πρώτων βοηίειών σε περίπτωση ατυχημά¬ 
των και επειγουσών περιπτώσεων όταν χρειάζεται άμεση ια¬ 
τρική πιρίίαλψη και δεν μπορεί να αναβληίεί, όπως επίσης 
και την αναγκαία ίεραπευτ'κή αγωγή σε περιπτώσεις μεταδο- 
τ·κών ασίενειών που υποχρεωτικά δηλώνονται στις αρχές με 
την εξαίρεση της φυματιώσεως και των αφροδίσιων νοστ- 
ματων. 

Άρίρο 5. 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη ία ίέσοον στις αντίστοιχες αρμό¬ 
διες αρχές το ίέμ* της επιλΰσεως της αμοιβαίας αναγνω· 
ρισεως των βασικών ιατρικών τυπικών προσόντων, των μετα- 
πτυχ-ακών τυπικών προσόντων ή της ίέσεως των ειδικών για 
ολα τα επίπεδα εκπαιδευσεως. 

Άσίρο β. 

Εκαστο Συμβαλλόμενο Μέσος ία καταβάλλει ποοσχάίειες 
να δεν*ται ασί,νείς από το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος γ,α 
ίεραπεια. ,εφόσον τέτοια ίεραπεία δεν δύναται να παρασ·»;- 
ίει στη χωρά του Μέρους στο οποίο ανήκει ο ασίσνής, κάτω 
απο τυνίήκες χαι μ* τον τρόπο που ία συμφωνήσουν εκ των 
προτερων τα δυο Μέρη. 


Άρίρο 7. 

Ί,ν* ϊ, ® τάξίων «1β Συμφωνίας 

ία συσταίει Μικτή Επιτροπή που ία αποτελείται από «χπρο· 

σωπους των υγειονομιών υπηρεσιών και των δύο Χωρών νια 
την επεξεργασία πρωτοκόλλου συνε^νασ'ας και τη διευίί- 
τηση οικονομικών χαι τεχνικών ίεμάτων που σχετίζονται με 
την εφαρμογή τη; παρούσας Συμφωνίας. ^ 

Άρίρο 8. 

Η παρούσα Συμφωνία υπόκειται σε επικύρωση σύμφωνα με 
τη νομοί* σι α χάίε χώρας και ία τεί.ί „ ,&ΖΓΖΖ 
της ανταλλαγής των εγγράφων επικυρώσεως. 


ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΕΟΤΕΙΗΚβΝ »ΤΕΙ*1 ΚΑΙ ΠΡΟΝΟΙΑ! 

ΙΒΑΝ. X ΑΡΑΑ ΑΜΠΟΠΟ Υ ΑΟΧ ΓΕΟΡΠΟΧ ΓΕΝΝΗΜΑΤΑ* 

θεωρη&ηχε και τέχληκε η Μεγάλη Σφραγίδα τον Κράτους. 
Αίήνα, 13 Νοεμβρίου 1984 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΓΕΟΡΓΙΟΕ . ΑΛΕΖΑΝΔΡΟΧ ΜΑΓΚΑΚΗΧ 


13) 

ΝΟΜΟΣ ΥΠ* ΑΡΙΘ. 1494 

Κνρτοση Μορφωτικής Συμφωνίας μεταξύ το>ν Κυβερνή¬ 
σεων της Ελληνικής Δημοκρατίας :ιαι της Δημοκρατίας 
της Φινλανδίας. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Κυρουμεν και εχδίδομεν τον κατωτέρω υπό της Βουλής 
ψηφισίεντα νόμον: 

Άρίρο πρώτο. 

Κυσώνεται και έχει την ισχύ που ορί'«· χο άρίρο 28, παρ. 

I του Συντάγματος η Μορφωτική Συμφωνία μεταξύ των Κυ¬ 
βερνήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας 
της Φινλανδίας, που υπογράφτηκε στην Αίήνα στις 9 Φε¬ 
βρουάριου 1983, της οποίας το κείμενο σε πρωτότυπο στην 
αγγλική γλωσσά και σε μετάφραση στην ελληνική έχει ως 

«ξής: 

αυιτυκΑΕ αοκεεμεντ 

6βΙτνβΘη Πιβ ΟονβΓππιβηΙ οΓ Πιβ ΗβΠβηΐβ ΚβρυΜίβ βηά 
ΐΚβ ΟονβΓππιβηΙ οί Πιβ ΚβρπΜΐβ οί Ρίηίβηά 

ΤΔβ ΟονβππηβηΙ οί Ιώβ Ηβΐίβηίβ ΚβραΜΐο αη<1 ΐΚβ 
ΟονβΓππιβηΙ οί Πιβ ΚβραΜίβ οί Ρίηΐοηά. 

Οβδίπηρ; Ιο βίΓβη^Πιβη Πιβ ίπβηάΐ^ Γβίαίϊοηβ ΚβΙνββη 
Ιηβ Ιννο βουηΐπββ οηιΐ Ιο ρΓοτηοΙβ βηά άονβίορ βαίΐιι- 
Γβΐ, βιΐυοοίΐοηα] οποί ββϊβηϊΐίΐβ βοορβΓοΙΐοη, 

Ηβνβ α^τββά 08 ΓοΙΙοννβ : 

ΑγΠοΙθ 1 

Τΐιβ ΟοπτίΓοοΠη^ ΡβΓίΐββ βΐιοΐΐ βηοοοτο^β βάατοΐίο- 
ηβΐ, ββΐβηΗΓΐβ οηά οπΙΙπγοΙ οοορβΓοΙϊοη, ίηοΐαάία^ ο- 
Γοίχββοίο^, 6βΙνββη Πιβ 1\νο οοοαίτΐοβ. 
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Ρογ ΐΒϊβ ρυΓροββ ΙΒβ 0οηΐΓ8βΙίη§ ΡβΓίίββ βΒβΙΙ, \νΗΒ 
ϊη ΙΙιβΪΓ οοιτ,ρβίβηοθ, βηοουΓβ^β 

β) νίβίΐβ Βγ υηίνβΓβίΙγ ρΓοίβββοΓβ ηηά οί,ΒβΓ ρβΓβοηβ 
βη£3£β(1 ίη ββίβηΐίίίβ ΓββββΓοΗ, 88 $ριββΙ ρΓοίβββοΓβ »η<1 
Γ68β8Γβ1ΐβΓ8 ; 

1)) Ιΐιβ ρβΓίΐοΐρβΙϊοη οί υηίνβΓβίΙγ ^Γ&άυ&Ιββ, Γβ- 
βββΓοΗ βοΙιοΙαΓβ, Ι&οΙιβΓβ »π(1 ουΙΙαΓβΙ βρβοί&ΐίβΐβ οη βίπιί- 
Ιηγ Ιβνβΐ. οί βββΗ βουπίτγ ϊη ββιαίηαη, (ϋββυββίοηβ βηά 
νϊβίΐβ Ιο βοϊβηί,ίίίο ΙβΒοΓβΙοηββ 8η<1 Γβίβίβά ίηβΐίΐυίίοηβ 
ϊη ΙΒβ οΙΙιβΓ βουηΐΓγ; 

ο) (Ββ ρΓονίβϊοη οί ΒβΒοΙβΓβΒίρβ Ιο βηβΒΙβ ΙΒβ ηβΐίοηηΐβ 
οί ΙΒβ οΙΙιβΓ (ύοηΐΓββΙίη# ρβΓίγ Ιο ρυΓβυβ ογ υηάβΓίβΙίβ 
βΐυάίββ ογ γ68θ&γοΗ ίη ΐΗβΐΓ ΓββρββΙίνβ βουηΐπββ ; 

<1) ΙΒβ ρΓοκιοΙϊοη οί βΐυάίββ οί 1&η£αα£β 8η<1 ΙίΙβΓβ- 
ΙιΐΓβ οί βηβΒ βουηΐΓγ βΐ ί,ΐιβ υηίνβΓβίΙίββ ογ οΙΚθγ βάα- 
ο&Ιίοηα] ίηβί,ίΐυΐίοη» οί ΙΒβ οΙΙιθγ οοιιηΐΓγ ; 

β) ιχοΒβη^βοί (1β1β£3ΐίοη3 ννιβΗίηβ Ιο βχβπιίηβ ίηβ ρΓΟ- 
Βίβιηβ 8Π(1 βχοΒβη^β βχρβπβηοοβ οί πιυΐυηΐ ΐηΙβΓββΙ ϊη 
ΙΒβ ίίβΐάβ οί βοίβηββ, βάυοηΐίοη ογ οιιΙΙιΐΓβ. 

ΑΓίϊοΙβ 2 

ΤΗβ ΟοηΐΓβοΙίη^ ΡβΓίίββ ιη&γ βΒίβΒΙίβΒ ϊη ΙΒβ ΙβΓΓί- 
ΙοΓγ οί ΙΒβ'οΐΒβΓ ΟοηΐΓββΙίη# ΡβΓίγ οοΙΙιιγ&Ι ίηβΐίΐυίββ 
(ΙβάίββΙβά Ιο Ιΐιβ ριίΓροββδ οί Ιΐιϊβ Α^τβθΐηβηΙ ρτονκίβά 
ΙΒ&Ι ΐΒβγ οοηορίγ ννϋΐι ΙΒβ Ι&Ννβ &η<1 Γβ^υΜίοηβ οί ΙΒβ 
οΐΒβΓ βουηίτγ. 

Ατίίοΐβ 3 

Ρογ Ιΐιβ ρυΓροβββ οί ΐΗί» Α^τββπιβηΙ ΐΗβ 0οηΐΓ3βΙίη£ 
Ρ&Γΐιββ. βΐιβίΐ βηοοαΓ&^β οΐοββ οοορβΓβΙίοη ΒβΙννββη ββί- 
βηΐΐίϊο βοοίβΐίβδ 30(1 βάυβηΐίοηηΐ αηά οοΙΙογηΙ ίηβΐίΐυ- 
Ιίοηβ 3Π(1 οΓ^οηίζβΙίοηβ. 

Τΐιβ ΟοηΐΓ3θΙίη§ ΡβΓίίββ υηάβΓΙηΒβ Ιο βηβιΐΓβ Ιο ββΒο- 
ΙβΓβ 3η(1 βΐυάεηΐβ οί ΙΒβ οΙΙιβΓ ΟοηΐΓββΙίη# ΡβΓίγ ββ- 
οβ88 Ιο ΙΒβ πηιββυιηδ, βοΐΐββΐίοηβ, βΓβΒίνββ, ΙΐΙοΓβΓΪββ 3η3 
οΙΙιβΓ ουΙΙιΐΓβΙ ίηβΐίΐυΐίοηβ ννίΐΒίη ΙΙιβ ΙίπιίΙβ οί ΐΗβΪΓ β- 
χΪ8ΐίη§ Ιβννβ 3η<1 Γβ^υΐαΐϊοηβ. 

ΑΓίϊοΙβ 4 

Τΐιβ ΟοηΐΓ3θΙϊη§ ΡβΓίϊβδ βΒβΙΙ βηβουΓβββ ιηυΐυβί 8β- 
ηυαίηΐηηββ οί ΙΙιβΪΓ ηοΐΐοηδ ννίΐΒ ΙΙιβ ουΙΙυΓβ οί ββοΗ ο- 
ΙΒβΓ ΙΙίΓοα^Η ΙΒβ ηβΐίνίΐίβδ, άβίβίΐβ οί ννΒίοΒ \νίΙ1 Ββ 3- 
£τββ(1 υροη ίη ΙΒβ ρβποοίίοαΐ ρΓ 0 £Γ 3 πιπΐ 68 πιβηϋοηβά ίη 
Αιΐίοΐβ 8. 

Ατίίοΐβ 5 

ΤΒβ ΟοηΐΓβοΙίη^ ΡηΗ,ίββ βΐιβίΐ βηοοηΓβ^β θΧοΒβη^ββ οί 
ΙβηοΒίης πιβίβπβΐβ - ίηοΐυάίη^ βοΒοοΙ ΙβχΙΒοοΙίβ, ίΐ3- 
νίη^ ίη πιίη(1 ΙΗο ροββίΒίΙίΙγ οί ρηκηοΐίη^ πιηίαβί Ιχηον- 
Ιβ^β ηη<1 ίηοίΐίΐβΐίη^ ΐΗβ ρτβ&βηΐβΐίοη οί ΐΒβ οΐΒβΓ Οοη- 
ΐΓβοΙίη^ ΡβτΙγ ίη βιιοΐι Βοοίχβ - 88 νβΐΐ ββ βχοΒβη^ββ οί 
ίηίοπη&ΐίοη οη Ιβοΐιηίο&ΐ ίηηονηΙίοηΒ ίη ΐΒβ ίϊβί(1 οί 
εάηοβίίοη. 

Αιΐίοΐβ 6 

ΊΊιβ ΟοηίΓηοΙίηκ ΡοΓίίββ βΗβΙΙ βηοοιίΓβ^β οοορβΓβ- 
Ιίοη ΒβΙ\νββη τβοο^ηίζβά βροΓίβ 3η<1 γοηΐΒ ΟΓ^βηίζη- 
Ιίοηβ 

ΑΗίοΙβ 7 

ΤΒβ ΟοηΐΓβοΙίη^ ΡατΙίββ βΐιβίΐ βηοουΓβ^β οοορβΓη- 
Ιίοη ΒβΙννββη Γβίϋο βη(1 Τλί ίηβΐίΐηΐίοηβ οί ΙΒθϊγ οουη- 
Ιπββ. 

ΑιΊίοΙβ 8 

ΤΒβ ΓβΓρβββηΙβΙίνββ οί ΙΒθ ΟοηΐΓβοίίη^ ΡητΙίββ βΐιβίΐ 
ΒοΜ πιββΐίη^β ίη ΟΓάβΓ Ιο νοΛ οαΐ ρβΓΪοάίοβΙ ρΓο^τηπι- 
πιβ8 βηά Ιο Γβνίβν ΐΒβ ίηηρίβπιβηΐηΐίοη οί ΐΒίβ Α^τββ- 
ιηβηΐ. Ίΐιβββ πιββΐίη^δ βΐι&ΐΐ Ββ Ββΐά οη ΐΒβ ρΓοροβαΙ οί 


οηβ οί ΙΙιβ ΟοηΐΓβοΙίη^ ΡηΗ,ίθβ βΐ β ρΐηοβ βηά 81 8 Ιίπιβ 
β^τββά ηροη Βγ ΐΒβ ΟοηΐΓβοΙίη^ ΡηΗ,ίββ. 

Ατίίοΐβ 9 

ΤΒίβ Α^τββπιβηί βΒβΙΙ βηΙβΓ ίηΐο Ϊογοθ ΐΒίΗ,γ άβγβ β- 
ίΙβΓ ίΒβ ΟοηΐΓ3οΙίη§ ΡητΙίββ Ββνβ ηοΐίίίβεί βηοΒ οΙΒθγ 
ΙΒ 8ί ΙΒβ οοηβΐίΐιιΐίοηβΐ ΓβςηίΓβπιβηΙβ ίθΓ ΙΒβ βηΐΓγ ίηΐο 
ίοΓοβ οί ίΒίβ Α^τββπιβηΐ Βονβ Βββη οοπιρίίβά ννίΐΒ. 

ΑγΙϊοΙθ 10 

ΤΒίβ Α^τββΓηβηΙ βΒοΙΙ Γβοιβίη ίη ίοΓοβ ίθΓ 8 ρβηο·! οί 
ίίνβ γββτβ. II βΒβΙΙ ΐΒβΓββίΙθΓ Ββ βυΐοπι&ϋοβίΐγ Γβηβ- 
ννβά ίθΓ οηβ γβ8Γ 81 β ϋηαβ υηΐθββ (Ιβηουηοβά ίη νντίΐίη^ 
1 Βγοη£Β άίρίοπιηΐίο οΒ&ηηβΙβ Βγ βίΐΒβΓ (]οηΐΓ&οΙίη& 
ΡβΓίγ βίχ πιοηΐΒβ ΒβίοΓβ ΙΒβ βχρίτγ οί ηηγ οηβ ρβ- 
Γ10(1. 

ϋοηβ 81 ΑΐΒβηβ οη ΙΒβ ηίηΐΒ άβγ οί ΡβΒπιβΓγ 1983 ίη 
1\νο οπ^ίηβΐβ ίη ΙΒβ Εη^ΙίβΒ Ιβη^ηβ^β. 

Ρογ ΙΒβ ΟονβΓηπιβηΙ οί ΙΒβ Ρογ ΙΒβ ΟονβπιπιβηΙ οί ΙΒβ 
Ηβΐίβηίβ ΚβρυΒΙίβ ΚβρυΒΙίβ οί Ρίηΐηη*! 

;0ΗΝ 0ΑΡ8Ι5 ΕνΑ - ΟΗΚΙδΤΙΝΑ 

ΜΑΚΕΕΑΙΝΕΝ 

ΜΟΡΦΩΤΙΚΗ ΣΤΜΦΩΝΙΑ 

Μβτβξύ της Κκδερνή«ως της Ελλτριχής Δτχχοχρατίας χα( 
της Καδερνήσεως της Δημοκρατίας της Φινλανδίας. 

Η Κο&ερνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Κυβέρ¬ 
νηση της Δημοκρατίας της Φινλανδίας, επιθυμώντας να ενι- 
σχύσουν τις φιλικές σχέσεις μεταξύ των δύο χωρών και να 
προωθήσουν και αναπτύξουν τη μορφωτική, εκπαιδευτική και 
επιστημονική συνεργασία, συμφώνησαν τα εξής: 

Άρϋρο 1. 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη Φα ενθαρρύνουν την εκπαιδευτι¬ 
κή, επιστημονική και μορφωτική συνεργασία, συμ-ερ λατχδά- 
νοντας και την αρχαιολογία, μεταξύ των δύο χωρών. 

Γι’ αυτόν το σκοπό τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα ενθαρρύνουν 
μέσα στα πλαίσια της δικαιοδοσίας τους: 

α) επισκέψεις από καθηγητές πανεπιστημίων και άλλα 
πρόσωπα που ασχολούνται με την επιστημονική έρευνα, όπως 
φιλοξενούμενους καθηγητές και ερευνητές, 

β) τη συμμετοχή αποφοίτων του πανεπιστημίου, υπότροφων 
ερευνητών, δασκάλων και μορφωτικών εμπειρογνωμόνων σε 
παρόμοιο επίπεδο - από κάθε χώρα σε σεμινάρια, συζητήσεις 
και επισκέψεις σε επιστημονικά εργαστήρια και συναφή ιδρύ¬ 
ματα στην άλλη χώρα, 

γ) τη παροχή υποτροφιών στους υπηκόους του άλλου Συμ¬ 
βαλλόμενου Μέρους για να μπορούν να συνεχίζουν ή να ανα¬ 
λάβουν σπουδές ή έρευνα στις αντίστοιχες χώρες τους, 

δ) την προώθηση σπουδών γλώσσας και λογοτεχνίας της 
κάθε χώρας στα πανεπιστήμια και τα άλλα εκπαιδευτικά ι¬ 
δρύματα της άλλης χώρας, 

ε) την ανταλλαγή αντιπροσωπειών που επιθυμούν να εξε¬ 
τάσουν προβλήματα και να ανταλλάξουν εμπειρίες αμοιβαίου 
ενδιαφέροντος στους τομείς της επιστήμης, εκπαίδευσης και 
πολιτισμού. 

Άρθρο 2. 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη μπορούν να εγκαταστήσουν στο έδα¬ 
φος του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους μορφωτικά ιδρύματα 
αφιερωμένα στους σκοπούς της Συμφωνίας αυτής εφόσον συμ¬ 
μορφώνονται. με τους νόμους και τους κανονισμούς της άλλης 
χώρας. 

Άρθρο 3. 

Για τους σκοπούς της παρούσας Συμφωνίας τα Συμβαλλό¬ 
μενα Μέρη θα ενθαρρύνουν τη στενή συνεργασία μεταξύ επι- 
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στημονιχών εταιριών και εκπαιδευτικών χαι μορφωτικών ιδρυ¬ 
μάτων και οργανισμών. 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη αναλαμβάνουν να εξασφαλίσουν 
ατούς υπότροφους χαι σπουδαστές το» άλλου Συμβαλλόμενου 
Μέρους πρόσβαση στα μουσεία, συλλογές, αρχείο, βιβλιοθήκες 
χα ( άλλα μορφωτικά ιδρυματα μέσα στα όρια των υφιστάμε¬ 
νων νόμων χαι χανονισμων τους. 

Άρθρο 4. 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη 3α ενθαρρύνουν αμοιβαία γνωρι¬ 
μία των εθνών τους με την πολιτιστική πραγματιχότητα του 
χαθενός μέσα ατό δραστηριότητεσ. οι λεπτομέρειες των ο¬ 
ίκτων 3α συμφωνήσουν στα περιοδικά προγράμματα που ανα- 
φέρονται στο άρθρο 8. 

Άρθρο 5. 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη 3α εν3αρρύνουν ανταλλαγές δι¬ 
δακτικού υλικού — συμπεριλχμβα Όντας χαι σχολικά βιβλία, 
έχοντας υπόψη την αμοιβαία γνώση χαι διευκολύνοντας την 
παρουσίαση του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους σ αυτα τα βι¬ 
βλία — όπως επίσης χαι ανταλλαγές πληροφοριών σε τεχνι- 
χές χαινοτομίες στον τομέα της εχπαίϊευσης. 


ΓΓαραγγέλλεμεν να ϊημοσιευ3ή στην Εφημερίδα της Κυ- 
βερνήσεως το χείμενο του παρόντος χαι να εχτελεσθή ως 
νόμος του Κράτους. 

Αθήνα, 10 Νοεμβρίου 1984 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ! ΤΗ! ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ! ΕΐΟΤΕΡΙΚΟΝ 

ΛΠΟΧΤΟΛΟΧ ΛΛΖΑΡΗΧ ΙΟΑΝ. ΧΑΡΑΑΑΝΠΟΗΟΥΑΟΧ 

ΕΘΝΙΚΗ! ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ! ΕΘΝ. ΠΑΙΔΕΙΑ! ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΟΝ 

ΓΚΡΑΧΙΜΟΧ ΑΡΧΙΝΗΧ ΑΠΟΧΤΟΛΟΧ ΚΑΚΑΑΜΑΝΗΧ 

ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΕΠΙΣΤΗΜΩΝ 

ΑΜΑΛΙΑ-ΜΑΠΑ (ΜΕΛΙΝΑ) ΜΙΝΙΤΝ 

θεωρήθηκε καί τέθηκε ή Μεγάλη Σφραγίδα τον Κρά τους 

Αθήνα, 13 Νοεμβρίου 1984 

Ο ΕΠΙ ΤΗ! ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ! ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΓΕΟΡΓΙΟΧ - ΑΑΕ5ΑΝΔΡΟΧ ΜΑΓΚΑΚΗΧ 


ΔΙΑΤΑΓΜΑΤΑ 

- ( 4 ) 


Άρ3ρο 6. 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη 3α ενθαρρύνουν τη συνεργασία 
μεταξύ οργανισμών αναγνωρισμένων α3λημάτων χαε νεότητας. 

Άρθρο 7. 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη 3α ενθαρρύνουν τη συνεργασία 
μεταξύ των ιδρυμάτων ραδιόφωνου χαι τηλεοράσεως των χω¬ 
ρών τους. 

Άρ3ρο 8. 

Οι αντιπρόσωποι των Συμβαλλόμενων Μερών 3α έχουν συ¬ 
ναντήσεις για την εχπόνηση περιοδιχών προγραμμάτων χαι 
για την ανασχόπηση της εφαρμογής της παρούσας Συμφωνί¬ 
ας. Αυτές οι συναντήσεις 3α γίνονται μετά από πρόταση ενός 
των Συμβαλλόμενων Μερών σε τόπο χαι χρόνο που 3 α συμφω- 
νείται από τα Συμβαλλόμενα Μέρη. 


Άρ3ρο 9. 


Η παρούσα Συμφωνία 3α αρχίσει να ισχύει τριάντα μέρες 
μετά την ανταλλοτγή διαχοινώσεων από τα Συμβαλλόμενα Μέ¬ 
ρη σχετιχά με τη συμμόρφωση προς τις συνταγματικές επι¬ 
ταγές για τη 3έση ισχύος της παρούσας Συμφωνίας. 


Άρ3ρο 10. 


Η παρούσα Συμφωνία 3α παραμείνει σε ισχύ για πέντε χρό¬ 
νια. Εφεξής 3α ανανεώνεται αυτόματα για ένα χρόνο χά3ε 
φορά, εκτός αν καταγγελθεί γραπτώς μέσω της δ' πλωματικής 
οδού απο ενα από τα Συμβαλλόμενα Μέρη έξη μήνες πριν τη 
ληςη οπο’.ασδήποτε περιόδου. 


Έγινε στην Α3ήνα την ένατη ημέρα του Φεβρουάριου '983 
σε δύο πρωτότυπα στην αγγλιχή γλώσσα. 

Για την Κυβέρνηση ^ Για την Κυβέρνηση της 

της Ελληνικής Δημοχρατίας Δημοχρατίας της Φινλανδίας 
ΓΙΑΝΝΗΣ ΚΑΨΗΣ Ε\ Α—0ΗΗΙ8ΤΙΝΑ 

μΑκεεΑινεν 


Άρ3ρο δεύτερο. 

Τα Πρωτόχολλα — Πραχτιχά που καταρτίζονται σε ε¬ 
κτέλεση της Συμφωνίας βάσει του άρ3?ου 8 αυτής χαι με τα 
οποία ρυθμίζονται ειδικότερα 3έματα, εγχρίνονται με κοινή 
πράξη των αρμόδιων κατά περίπτωση υπουργών. 


'Αρ3ρο τρίτο. 

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
ττηρ Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 


ΠΡΟΕΔΡΙΚΟ ΔΙΑΤΑΓΜΑ ΥΠ’ ΑΡΙΘ 499 

Ί ροποποίηση των διατάξεων των άρ3ρων 4 χαι 7 του Κα¬ 
ταστατικού του τομέα Επικουρικής Ασφάλισης Μ·.σ3ωτών, 
που λειτουργεί στο ΙΚΑ (ΙΚΑ—ΤΒΑΜ). 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη : 

1. Τις διατάξεις της παρ. 1 του άρθρου 9 του Ν. 997/ 
1979 «περί συστάσεως Ταμείου Επικουρικής Ασφαλίσεως 
Μισθωτών και ετέρων τινών διατάξεων» (ΦΕΚ 287/79 

Α'). 

2. Τις διατάξεις του άρθρου 6 του Ν. 1358/88 (ΦΕΚ 
64/83 τ. Α') «Αναγνώριση χαι εξαγορά του χρόνου της 
στρατιωτικής υπηρεσίας των Ασφαλισμένων των Οργανισμών 
Κοιν. Ασφάλισης, αρμοδιότητας του Υπουργείου Κοιν. Ασφα¬ 
λίσεων και άλλες διατάξεις». 

3. Τις διατάξεις του ά?3ρου 14 του Ν. 1266/82 (ΦΕΚ 
81/2.7.82 τ. Α') «Όργανα ασκήσεως της νομισματικής, 
πιστωτικής και συναλλαγματικής πολιτικής και άλλες δα- 
τάξεις». 

4. Τις διατάξεις του Π. Δ/τος 303/84 «Οργανισμός του 

ϊ'πουργείου Κοινωνικών Ασφαλίσεων» (ΦΕΚ 110/1984 τ. 
Α’). ■ : 

5. Την 30/27.9.84 απόφαση του Πρωθυπουργού και του 
ίπουργού Κοιν. Ασφαλίσεων «Ανά3εση αρμοδιοτήτων στην 
Υφυπουργό Κοιν. Ασφαλίσεων» (ΦΕΚ 689/28.9.84 τ. Β'). 

6. Τη γνώμη του Δ.Σ. του Ι.Κ.Α. που διατυπώθηκε στη 
16 υ/ 18.4.84 συνεδρίασή του. 

7. Τη γνώμη του Συμβουλίου Κοινωνικής Ασφάλειας που 
λήιφ3ηκε στη 2/9.5.84 συνεδρίαση αυτού της ΚΓ' πε- 
οιόδου. 

8. Τις 28/84 και 526/84 γνωμοδοτήσεις του Συμβουλίου 
Επικράτειας, μετά από πρόταση του Υπουργού Οικονομικών 
και της Υφυπουργού Κοινωνικών Ασφαλίσεων, αποφασιζου- 
ι-« : 


Άρ3ρο 1. 

Το άρ3ρο 4 του Καταστατικού του Τομέα Επικουρικής 
Ασφάλισης Μισ3ωτών, αντικαθίσταται ως εξής : 

«Άρθρο 4. 

Συντάξεις λόγω αναπηρίας ή γήρατος. 

1. Το ποσό της μηνιαίας σύνταξης λόιγω γηρατειών ή 
αναπηρίας που απονέμει ο Τομέας, αποτελείται : 
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α) Από βασικό ποσό ίσο προς 9% του 2&πλάσιου του 
χαιώτχτου ημερομισδίου ανειδίκευτου εργάτη, όπως αυτό 
ισχύει κάδβ φορά. 

@) Από προσ αύξηση του ποτού του προηγούμενου εδαφίου, 
λ&γω ασφαλιστικής πλάσης, η οποία καδορί'ζεται σε ποσο¬ 
στό 12%, για κάδε πλάση, πάνω από την πρώτη που ορίζε¬ 
ται αχό το άρδρο 37 του Α.Ν. 1846/31, όπως αυτό κάδε φορά 
•σχύει πχι μέχρι την ασφαλιστική πλάση στην οποία κατα¬ 
τάσσεται ο ασφαλισμένος πατά το προηγούμενο άρδρο. 

γ) Από προσαύξηση του ποσού που προκύπτει από τα εδά¬ 
φια α' παι [ύ', λόγω χρόνου ασφάλισης, η οποία χαδορίζεται 
σε ποσοστό 4% για κάδε συμπληρωμένες ημέρες ασφάλισης 
πάνω χπό τις 1500 παι μέχρι τις 71500 παι σε ποσοστό 
3% για κάδε 300 συμπληρωμένες ημέρες ασφάλισης πάνω 
από τις 71500. 

2. Το τελιπό ποσό της απονεμητέας σύνταξης που προπύ- 
ττει με δάση τις διατάξεις του παρόντος άρδρου παι των 
αρδρων 5, 6, 7 παι 8 στρογγυλσποιείται σε ακέραιες ϊεπά- 
3ες ϊρχ., του ποσού μέχρι μ·εν 5 δραχμών παραλειπόμενου, 
του 5ε ανώτερου των 5 λογιζόμενου σε ακέραιες δεκάδες 
δραχμών». 

Άρδρο 2. 

Το άρδρο 7 του Καταστατικού του Τομέα Επικουρικής 
Ασφάλισης Μισδωτών, αντιπαδίσταται ως εξής : 

«Άρδρο 7. 

Το ποσό των συντάξεων που χορηγεί ο Τομέας, προπει- 
μενου μεν για συντάξεις αναπηρίας ή γηρατειών, δεν μπο¬ 
ρεί να είναι πατώτερο του πενταπλασίου του ημερομισδίου 
ανειδίκευτου εργάτη, που ισχύει πά-3ε φορά, προπειμένου δε 
για συντάξεις λόγω θανάτου, του τετραπλασίου του ίδιου 
παραπάνω ημερομισθίου, ανεξάρτητα από το χρόνο έναρξης 
της συνταξιοδότησης». 

Άρδρο 3. 

Η ισχύς του παρόντος Α/τος αρχίζει από την 1η του 
επομένου μήνα επείνου που δα δημοσιευδει στην Εφημερίδα 
της Κυδερνήσεω·ς. 

2τον Υπουργό Οικονομικών παι στην Υφυπουργό Κοινωνι¬ 
κών Ασφαλίσεων, αναδέτουμε τη δημοσίευση παι εκτέλεση 
του Προεδριποό αυτού Διατάγματος. 

Αδήνα, 10 Νοεμβρίου 1084 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Κ8ΝΣΤΑΝΤΙΝ0Σ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

01 ΥΠΟΥΡΓΟ! 

Η ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΝ ΚΟΙΝ. ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ 

ΓΕΡΑΚΙ··! ΑΚΜΗ! ΡΟΥΑΑ ΚΑΚΛΑΜΑΝΑΚΗ 


(δ) 

ΠΡΟΕΔΡΙΚΟ ΔΙΑΤΑΓΜΑ ΥΓΤ ΑΡΙΘ. 500 

Πιροσδήιπη εδ. στ' στο τέλος της παρ. 2, του άρδρ. 9 του 
Καταστατικού του Ταμείου Επιπουριπής Ασφαλίσεως Η- 
λεπτροτεχνιτών Ελλάδος. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

(1. Τις διατάξεις του άρδρου 6, παρ. 9 του Ν. 4504/1966 
«περί τροποποιήσεως παι συμπληρώσεως δ:ατα*ξεών τινων 
της Ρύργατιπής νομοδ^σίας παι περί ετέρων τινων διατά¬ 
ξεων». (ΦΕΚ 57/Α'/66). 

2. Τις διατάξεις του άρδρ. 59 του από 11.11.36 Α.Ν. 
(ΦΕΚ 543/Α/1936) όπως αυτό αυδεντιπά ερμηνβύδηπε 
από το άρδρ. 1 του Α.Ν. 694/1937 (ΦΕΚ 196/Α71937). 

3. Τις διατάξεις του Π. Δ/τος 393/84 «Οργανισμός του 
Υπουργείου Κοινωνικών Ασφαλίσεων» (ΦΕΚ 110/Α/2.8. 
1984). 


4. Τις διατάξεις του άρδψ. 113, παρ. 2, εδ. α' του 544/ 
1977 Π. Δ/τος (ΦΕΚ 17β/Α'/77) «περί Οργανισμού Υ- 
ποργείου Κοινωνικών Υπηοεσιών», οίτως τροποποιάδηκαν με 

το άρδρ. 2, παρ. 1 του Ν.' 728/77 (ΦΕΚ 316/Α777). 

5. Την 30/27.9.1984 ποινή απόφαση του Π ρωδυπουργού 
παι του Υπουργού Κοινωνικών Ασφαλίσεων (ΦΕΚ 689/Β7 
28.9.84). 

6. Τη γνώμη του Δ1Σ του Ταμείου Επικουρικής Ασφαλί- 
σεως Ηλεκτροτεχνιτών Ελλάδος που πάρδηπε πατά την 10/ 
13.3.84 συνεδρίαση αυτού. 

7. Τη γνωμοδότηση του -Συμβουλίου Κοινωνικής Ασφαλείας 
που λήφδηπε πατά την 9/27.6.84 συνεδρίαση αυτού της ΚΓ' 
περιόδου. 

8. Την 608/84 γνωμοδότηση του Συμβουλίου της Επικρά¬ 
τειας, μετά από πρόταση της Υφυπουργού Κοινωνικών Ασφα¬ 
λίσεων, αποφασίζουμε: 

Άρδρο 1. 

Στο τέλος της παρ. 2, του άρδρ. 9 του Καταστατικού 
του Ταμείου Επικουρικής Ασφαλίσεως Ηλεκτροτεχνιτών Ελ¬ 
λάδος, όπως αυτή αντικαταστάδηκε από το άρδρ. 2 του Π. 
Δ/τος 78/73 (ΦΕΚ 150/Α773) και ισχύει, προστίδεται 
εδ. στ’ ως εξής: 

«στ. Ημέρες πραγματικής απασχόλησης ασφαλισμένου σε 
εξαρτημένη ασφαλιστέα στο ταμείο εργασίας που αποδειχνύ- 
εται με κάδΙε πρόσφορο μέσο (βεβαίωση εργοδότη δεωρημένη 
από την Ομοσπονδία Ηλεκτροτεχνιτών Ελλάδος κ.λπ) για 
τις οποίες δεν έχουν καταβληθεί ασφαλιστικές εισφορές στο 
ταμείο από τον υπόχρεο εργοδότη και οι οποίες διανόδηχαν 
σε χρόνο προγενέστερο της πενταετίας από την ημέρα υποβο¬ 
λής της σχετικής αίτησης γι’ αναγνώριση, μπορούν ν’ ανα>- 
γνωρισδοόν στο ταμείο ύστερα από αίτηση του ενδιαφερομένου, 
εφόσον: 

1) Αποδεικνύεται η υπαγωγή του ασφαλισμένου γι’ αυτή 
του την απασχόληση στην ασφάλιση του αρμόδιου Κύριου 
Φορέα. 

2) Ο ασφαλισμένος μέχρι την ημέρα υποβολής της σχετι¬ 
κής αίτησης γι’ αναγνώριση, έχει πραγματοποιήσει τουλάχι¬ 
στον 1250 ημέρες εργασίας στην ασφάλιση του Ταμείου χαι 
δεν έχει υποβάλει αίτηση συνταξιοδότησης ή δεν έχει επέλδβι 
η ασφαλιστική περίπτωση. 

Η εξαγορά για κάδε αναγνωριζόμενο μήνα διενεργείται μ« 
την κατί'βολή του. συνόλου των εισφορών ασφαλισμένου και 
εργοδότη, με βάσει τις συνολικές μηνιαίες ή ημερήσιες απο¬ 
δοχές του ασφαλισμένου κατά την ημέρα υποβολής της αίτη¬ 
σης ή τις πραβλεπόμενες για την κατηγοριια του νάνι μες απο¬ 
δοχές σε περίπτωση που ο ασφαλισμένος δεν απασχολείτα» 
κατά τον χρόνο υποβολής της αίττρης. 

Η εξόφληση των εισφορών διενεργείται ή εφάπαξ μέσα σε 
τρεις (3) μήνες από την κοινοποίηση της οπτόφασης γι’ ανα¬ 
γνώριση οπότε παρέχεται έκπτωση 20% στο οφειλόμενο ποσό, 
ή σε άτοκες μηνιαίες δόσεις ίσες σε αριδμό με τους αναγνωρι¬ 
ζόμενους μήνες ή με το πηλίκο της διαίρεσης του αριδμού 
των αναγνωριζόμενων ημερών με είκοσι πέντε (25). 

Ο αναγνωριζόμενος χρόνος δεν προσμετρείται σε καμία 
περίπτωση πριν από την πλήρη εξόφληση του ποσού της εξα- 
γοράς. 

Σε περίπτωση επέλευσης του ασφαλιστικού κινδύνου πριν 
από την πλήρη εξόφληση του ποσού της εξαγοράς ο ενδια¬ 
φερόμενος έχει το δικαίωμα να καταβάλει το υπόλοιπο της 
οφειλής εφάπαξ. 

Άλλως, λυμβάνεται υπόψη μόνο ο χρόνος στον οποίο αντι¬ 
στοιχούν οι δόσεις που έχουν καταβληδεί μέχρι τότε. 

Άρδρο 2. 

Η ισχύς του Διατάγματος αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή 
του στην Είφημερίδα της Κυβερνήσεως. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟΝ) 


Στην Γφυχουργό Κοινωνικών Ασφαλίσεων αναδβτουμε τη 
δημο-οευση χ,αι «κτελεση του Δ/τος αυτού. 

Αδήνα, 10 Νοεμβρίου 1084 

Ο ΙϊιΌΖΟΡΟΖ ΤΗΖ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

Η ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΟΝ ΑΙΦΑλΙΙΕΟΝ 

ΡΟΥΛΑ ΚΑΚΛΑΜΑΝΑΚΗ 


( 6 ) 

Ϊ.ΡΟΕΔΡΙΚΟ ΔΙΑΤΑΓΜΑ ΥΠ' ΑΡΙΟ. 501 

Συμπλήρωση της παρ. 1, τοι> άρδρ. 3 του II. Δ/τος 983/ 
1979 «χερί του κανονισμού παροχών του συσταδέντος 
κλάδου Επικουρικής Ασφαλίσεως χαρά τω Ταμείω Εχι- 
χοι4ρίχ.ης Ασφαλίσεως, Προνοίας και Κοινής Διανομής 
Πολιτών Βενζίνης Αδηνών, Πειραιώς και Περιχώρων. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΊΕχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις του άρδρ. 6 του Ν. 7*94/78 (ΦΕΚ 116/ 
Α/78) «περί συστάσεως Κλάδου Επικουρικής Ασφαλίσεως 
χαρά τω Ταμείω Προνοίας και Κοινής Διανομής Πωλητών 
Βενζίνης Αδηνών, Πειραιώς και Περιχώρων». 

2. Τις διατάξεις του άρδρ. 14 του Ν. 1266/82 (ΦΕΚ 
81/Α/2.7.82). 

3. Τις διατάξεις του 303/84 Π. Δ/τος (ΦΕΚ 110/Α/ 
2.884 «Οργανισμός του Γχουργείου Κοιν Ασφαλίσεων». 

4. Τις διατάξεις του άρδρ. 1 ! 7, χαρ. 2, εδάφ. α', χερ. αα' 
και 113, χαρ. 2, εδ. α' του Π. Δ/τος 544/77 (Φ5ΪΙΚ 178/ 
Α/77) όχως η τελευταία διάταξη αντικαταστάδηκε αχό 
το άρδρ. 2, χαρ. 1 του Ν. 728/77 (ΦΕΚ 316/Α/77). 


5. Την 30/27.9.84 κοινή απόφαση του Πρωθυπουργού 
και του Γκουργου Κοιν. Ασφαλίσεων (ψΕιυ 63^/Β/Χο.9. 

1984). 

6. Γη γνώμη του Δ.Σ. του Ταμείου Επικουρικής Α : τφα- 
λίσεως, Προνοίας και Κοινής Διανομής 11 ωλ ητών Βενζί¬ 
νης Αθηνών—Πειραιώς και Περίχωρων κου λήφδηκε κατά 
την 11/17.4.84 συνεδρίαση αυτού. 

7. Τη γνώμη του Συμβουλίου Κοινωνικής Ασφαλείας 
(αριδ. συνεδρ. 12/18.7.84 της ΚΓ' περιόδου). 

8. Την 659/84 γνωμοδότηση του Συμβουλίου Επικρά¬ 
τειας, με πρόταση της Τφυπουργού Κοινωνικών Ασφαλίσεων, 
αποφασίζουμε: 

Άρδρο 1. 

Στο τέλος της παρ. 1, του άρδρ. 3 του Π. Δ/τος 983/ 
1979 (ΦΕΚ 276/Α/15.12.79) προστίδεται εδ. γ', ως 
εξής: 

«γ. Συμπλήρωση του προβλεχόμενου ορίου ηλικίας για συ- 
νταξιοδότηση λόγω γήρατος από το φορέα της κυρίας ασφά¬ 
λισης ή απονομή αχό αυτόν, σύνταξης στον ασφαλισμένο 
λόγω τριακονταχενταετίας». 

Άρδρο 2. 

Η ισχύς του Δ/τος αυτού, αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 

Στην ϊ'φυπουργό Κοινωνικών Ασφαλίσεων, αναδέτουμε τη 
δημοσίευση και εκτέλεση του Δ/τος αυτού. 

Αδιήνα, 10 Νοεμβρίου 1984 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

Η ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ 

ΡΟΥΛΑ ΚΑΚΛΑΜΑΝΑΚΗ 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 


